14ty 8L opU
450059315

1 Qdesilatel jmeéno, adresa, zemé)
Sender (name, adress,country}

Wheelabrator Czech s.r.0.
Za Balonkou 268

Pfibram I.
26101 CZ

CZ49822977

MEZINARODNI NAKLADNI LIST &.
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE CMR004665

Tato preprava pedléha i pokud bylo ujednano jingk podminkam o piepravni
smiouvé v mezinarodni silniéni dopravé (CMR)
This camiage is subject not with standing any clause to the contrary, to
the Convention on the Contract for the International Carriage of goods by road (CMR)

2 Prijemce (jméno, adresa, zem&)
Consignee (name, adress, country)

Getrag S.p.A. a socio unico
Via del Ciclamini 4
Meodugno

70026 1T

16 Dopravce (iméno, adresa, zeme)
Carrier (name, adress, country)
K&P Transport s.r.o.
Prestovice 139
Strakonice |
38601 CZ

3 Misto vykiadky zbozi
Place of delivery of the goods

MistiofPlace  Modugno—
Zem&/Countty |T

17 Dal5i dopravei fméno, adresa, zeme)
. Succassive carrier (name, adress, country)

4 Mislo a datum nakladky zbozi
Place and date of 1aking over the goods

Misto/Place  Pfibram
Zemé/Countty CZ

18 Vyhrady a poznamky dopravee
Camier's reservations and observations

5 Pfipojené doklady
Annexed documents

loading list - Lieferschein 604106-3

FH(es

6 Signo a éisla 7 Pocet kolli 8 Druh obalu 9 Oznaceni zbozi*) 10 Stafistické &islo [11 Hr. hmot, v kg 12 Objemv m3
Marks and Nos No. of packages Methed of packing Nature of the goods Statistical no, Gross weight in kg Volume in m3
Shot blast machine - disassembled
SDT 1300_24 Ok LLD,L} 8144KG
Lieferung / Nakladka 3 SSE
colli 16
L B l'-w_— i GRS R e Ji:——-—-—.‘.—.¥————--— = - e = ) = —pm=
UN é&islo Oficialni pajmenovan( Bezpeénostni znagky Obalova skupina
UN Number Oficial description Warmning label Packing group _ -
12 Pokyny odesilatele (celni a finé formality) 19 Ktizi; odesilate) ména / Currency prijemce
Sender's instructions To be paid by: Sender Consignee
Eg?r[amé harge
iage charges
CIP INCOTERMS 2010 Slevy - Deductions
Salde-Balance
Dodal. vlohy
Supplem.Charges
Jiné vjlohy
o Other charges
Rizné-Others
Celkem k placenl
Total
14 Dobirka / Relmbursement ™ T _"] S o - . _ ) o
15 Pokyny ohiedné piaceni dopravneho 20 Zviastnl ujednani
Instructions as to payment for carrtage Special agreements
Vyplacené / Carriage paid
Nevyplacené / Carriage forward
dne { date 24.05.2019 24 Zbozi obdrzel Datum

21 Vystaveno v/ Estabilished in  Pribram

Date

e e e atials
VA s i [ =

22

Podp|s a az
Sjgnaiure anld’sta

Wtcew P
/ ne/ W ......

g

(Podpis a razitke pifjemce) 2 % Ob
(Signatur tarnp of the cons|

e
mp of the carriar

-

S izt
Podpis'a razitko odesilatele
Signature and stamp u&iﬂﬂ%g%ﬁggﬁ?‘?n;a E’E,‘r - 261 01 ribl‘a‘rﬁ’
2 vozidla / tahace | A
IC0: 498 22 97
K'g SRl emie 0 007s

Plate number truc! GR350, 42
26 UZiteCné zatiZen| uzitegne zatizeni
Payload Payload 2

27 Gislo DZVV
DZW Nr. Rida Nr. =.~‘f

4

28 Cislo jizdy ;o

29 Hraméni prechody
Borders

30 Veskeré privodni doklady
All attached documents

31 Rlzné
Others

e &

PotvreenT 0 odevZanT CEING Tanziniie Jokaau;
;3. Gustoms transit document transfer confirmation:




1 QOdesilatel (jméno, adresa, zeme)

Sender {(name, adress,couniry) CZ49822977

Wheelabrator Czech s.r.0.
Za Balonkou 269

Pfibram I.

26101 CZ

MEZINARODNI NAKLADNI LIST &,
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE CMR004660

Tato pieprava pediéhd i pokud bylo ujednano jinak podmink&m o pfepravni
smlouvd v mezinarodni silniéni dopravé (CMR)
This carriage is subject not with standing any clause to the contrary, to
the Convention on the Contract for the International Carriage of goeds by road (CMR]

2 Pfijemce {jméno, adresa, zeme)
Consignee {name, adress, country)

Getrag S.p.A. a socio unico
Via del Ciclamini 4
Modugno

70026 |T

16 Dopravce (jméno, adresa, zema)
Carrier (name, adress, country)

VJM Frigotrans s.r.o.
Netovicka 875

Slany

27401 CZ

3 Misto vykladky zbozi
Place of delivery of the goods

Misto/Plzee  Modugno
Zemé / Country | T

17 Dalsi dopravci (jméno, adresa, zemé)
Succassive carrler (name, adress, country)

N

-

4 Wisto & datum nakladky zbozt
Place and date of taking over the goods

Misto/Place  PPibram
Zemé&/ County CZF

18 Vyhrady a poznamky dopravee
Carriers reservations and chservations

5 Piipojené dokiady
Annexed documents

bck loading list - Lieferschein 604106-2

& Signo adisla 7 Pocet kolli & Deuh obalu 9 Oznateni zboZi") 10 Statistické €islo [11 Hr. hmot v kg 12 Objem v m3a
Marks and Nos No. of packages Methad of packing Nature of the goods Statistical no. Gross weight in kg Volume in m3
Shot blast machine - disassembled
SDT 1300_24 5.270KG
Lieferung / Nakladka 2
colli 16 - e - - _ |
UN ¢islo Oficigini pojmenovani Bezpecnostnl znacky Obalova skupina
UN Number Oficial descripiion Warning label Packing group -
13 Pokyny odesilatele {celni a [iné formality) 19 K1iEk odesilatel ména / Currency pfijemce
Sender's Instructions To be pawd by: Sender Consignee
§Bopravné
Carriage charges
CIP INCOTERMS 2010 Slbyy~ Diciens
Saldo-Balance
JDodat. vylchy
Supplem.Charges
Jiné yylohy
Qther charges
o Ruzn&-Others
- ICeIkem k placeni
Total
e o

= - =5
'

14 Dobirka / Reimbursement

- - - - L

15 Pckyny ohiedne ptaceni dopravneho
Instructions as to payment for camiage

Vyplacena / Cariiage paid

Nevyplaceng / Carrfage forward g ol ~l~renboms

20 Zvlééﬁrﬁjednanr =
Special agreements

A

Border

30 Veskeré privodnf doklady
All attached documents

31 Rlzné
Others

21 Viystaveno v / Estabilishedif FREREMA S 4/~ dne/date 23.05.2019 - 24 Zhozj obdrzel Datum
ENPEING paleey - Googgfecaived #  Date
- }g'ﬂ By IV Brioates o a
~¥or G2 ¥ j5. 582 ~ £ y g v
e T T o ki | [eldeong ot
Podpis a razitko odesflalg0; 498 22677 DIC: CZ 498 2 @37 TG94 (Podpis a razitko priemce) 2 2 0B
Signature and stamp of the sendefel, +420 318 479 111 3 23R §(Signature and stamp of the consigné'e)
55 gIPtZ vuzrd{}a!}ahakf:e yEs 7 navesy ’
ate number truc BAX9192 ailer f semitrai er5AJ0773
26 UziteZneé zatizen| ufiteéné zatlZeni g et
Payload Payload e .
i e
27 Clslo DZVWV 28 Gislojizdy " A Lo "
DZW Nr. Ride Nr. i g B I i
i ¥ . 3 e ]
29 Hranicni prechody B i { ERS 5
= L% w N

Hoturzeni o odevzani celniho tranzitnino dokladu:
« ~r=:Gustoms transit document transfer confirmation:




1 Odesilate! jméno, adresa, zemé&)
Sender (name, adress,country)

Wheelabrator Czech s.r.0.
Za Balonkou 269

Pfibram I.
26101 CZ

CZ49822977

MEZINARODNI NAKLADNI LIST &.
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE CIMR004659

Tato preprava podléha i pokud bylo ujednéno jinak podminkam o pfepravni
smlouvé v mezinarodni silniéni dopravé (CMR)
This carriage is subject not with standing any clause to the contrary, to
the Convention on the Contract for the Intemational Carriage of goods by road (CMR;

2 Prijemce (jméno, adresa, zemé)
Consignee (name, adress, country)

Getrag 3.p.A. a socio unico
Via del Ciclamini 4
Modugno

70026 IT

16 Dopravce (jméno, adresa, zems)
Camier (name, adress, country)
VJIM Frigotrans s.r.o.
Netovicka 875
Slany
27401 CZ

3 Misto wykladky zboZi
Place of delivery of the goods

Misto/Place  Modugno
Zemé/Country |T

17 Dali dopravel (jméno, adresa, zemé&)
Succassive carrier (name, adress, country)

4 Misto a datum nakladky zbozi

Misto/Place  Pribram
Zeme/ Country (C7

Piace and date of taking over the goods

18 Vyhrady a poznamky dopravce
Carier's reservations and observations

5 Pripojene doklady
Annexed documents

6uck loading list - Lieferschein 604106-1

Signature and stamp,g kﬂa&q A

(ol avd Ano 0y

6 Signo a cisla 7 Pogetkolli 8 Druh obalu 9 Oznaceni zbozi*) 10 Statisticke Cislo (11 Hr. hmot. v kg 12 Objemvm3
Marks and Nos No, of packages Methcd of packing Nature of the goods Statistical no. Gross welght in kg Volume in m3
Shot blast machine - disassembled
SDT 1300_24 11.361KG
Lieferung / Nakladka 1
coll 10 _ " Ty sy g e s —_ - B
e et Sy
UN gislo Oficialni pojmenovani Bezpetnosini znacky Obalova skupina
UN Number Ofictal description Waming labsl Packing graup_ -
13 Pekyny odesilatele (celni a jiné formality) 19 K tii: cdesllatel ména / Currency pifjemce
Sender's instructions To be paid by: Sender Consignee
Dopravné
Cariage charges
CIP INCOTERMS 2010 Slevy - Deductions
Saldo-Balance
Dodat. v§lohy
Supplem.Charges
Jing vylohy
Other charges
b Rizné-Others
4 Celkern k placeni
Total
14 Dobirka/Reimbursement ~™" — —— ——7p 4 T oo T o o __‘“_~|
15 Pokyny ohledné placeni dopravného 20 ZvIasini ujednani
Instructions as to payment for carriage Special agreements
Vyplacené / Camiage paid
Nevyplacen& { Carrlage forward g 72 :
21 Vystaveno v/ Estabilishedyin Pribramm dne / date 23.05.2019,, /&7 / 24 éboii bdrzel s DDattum
(W] MLUI ’ -0_ SAY - QO T Ve F) ae
= g nghssiey /1% Netovickd 875 Siang dbrofr gy Ao
ea . -
Podpis a razitko odeg| aG racé -Zo' el Ve Padpis a raznko}f:iﬁ@ 0594 (Podpis a razitko piljemce

Signature and sfamp GO RAEr3RR {Signature and stamp of thegn;l rTee)

25 SPZvozidia 7 iaiTce Tel. +420 3
Plate number truck 5AXG943

26 UZitetné zatizen|
Payload

27 Clslo DZVW
DZW N,

]%ﬁqgéﬁmu%?ekAYm 58

uZiteéné zatizeni B SRS e

Payload el - =T

28 (islo jizdy PRt yf = Cen
Ride Nr. pE = : :

29 Hranicni prechody
Borders

30 Veskeré privodni doklady
All attached docutments

31 Rizneé
Others

| Vi
G o i — o

Polvzenl 0 goevzani ceininog tranziniho dokladu:
_ --Customs transit document transfer confirmation:




